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Independent Auditor's Report

To the Members of Métis National Council Secretariat Inc. 

Qualified Opinion

We have audited the financial statements of Métis National Council Secretariat Inc. (the "Organization" or
"MNC") which comprise the statement of financial position as at March 31, 2024, and the statements of
operations, changes in net assets, and cash flows for the year then ended, and notes to the financial
statements, including a summary of significant accounting policies. 

In our opinion, except for the effect of the matter described in the Basis for Qualified Opinion paragraph,
the financial statements present fairly, in all material respects, the financial position of the Organization as
at March 31, 2024, and its results of operations and its cash flows for the year then ended in accordance
with Canadian Accounting Standards for Not-for-Profit Organizations.

Basis for Qualified Opinion

One of MNC's program known as the Métis Veterans Legacy Program is administered in part by the
Manitoba Métis Federation ("MMF"). We were unable to obtain sufficient appropriate audit evidence about
all the transactions incurred by MMF on behalf of MNC in relation to this program for the years ended
March 31, 2024 and 2023.  Our audit opinion on the financial statements for the year ended
March 31, 2023 was also qualified because of the possible effects of this limitation in scope. Therefore,
we were not able to determine whether any adjustments may be necessary to the  Organization's revenue,
program expenses, the related deferred revenue and advances to the Manitoba Métis Federation as well
as the excess of revenue over expenses and cash flows from operations for the years ended
March 31, 2024 and 2023, assets as at March 31, 2024 and 2023, and the net assets at the beginning and
end of the March 31, 2024 and 2023 years.

We conducted our audit in accordance with Canadian generally accepted auditing standards. Our
responsibilities under those standards are further described in the Auditor's Responsibilities for the Audit
of the Financial Statements section of our report. We are independent of the Organization in accordance
with the ethical requirements that are relevant to our audit of the financial statements in Canada, and we
have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these requirements. We believe that the
audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our qualified opinion.

Responsibilities of Management and Those Charged with Governance for the Financial Statements

Management is responsible for the preparation and fair presentation of the financial statements in
accordance with Canadian Accounting Standards for Not-for-Profit Organizations, and for such internal
control as management determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are
free from material misstatement, whether due to fraud or error. 

In preparing the financial statements, management is responsible for assessing the Organization's ability
to continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the
going concern basis of accounting unless management either intends to liquidate the  Organization or to
cease operations, or has no realistic alternative but to do so.

Those charged with governance are responsible for overseeing the Organization's financial reporting
process.



Auditor's Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole are
free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor's report that
includes our opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an
audit conducted in accordance with Canadian generally accepted auditing standards will always detect a
material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are considered
material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic
decisions of users taken on the basis of these financial statements.

As part of an audit in accordance with Canadian generally accepted auditing standards, we exercise
professional judgment and maintain professional skepticism throughout the audit. We also:

• Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to
fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain audit
evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting
a material misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting from error, as fraud may
involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override of internal control.

• Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit procedures
that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the
effectiveness of the Organization's internal control.

• Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by management.

• Conclude on the appropriateness of management's use of the going concern basis of accounting and,
based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or
conditions that may cast significant doubt on the Organization's ability to continue as a going concern.
If we conclude that a material uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditor's
report to the related disclosures in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to
modify our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of our
auditor's report. However, future events or conditions may cause the Organization to cease to
continue as a going concern.

• Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including the
disclosures, and whether the financial statements represent the underlying transactions and events in
a manner that achieves fair presentation.

We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned
scope and timing of the audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in internal
control that we identify during our audit.

Chartered Professional Accountants, Licensed Public Accountants
October 16, 2024
Ottawa, Ontario



Rapport de l'auditeur indépendant

Aux administrateurs du Ralliement national des Métis

Opinion avec réserve

Nous avons effectué l'audit des états financiers du Ralliement national des Métis (« l'organisme » ou
« RNM ») qui comprennent l'état de la situation financière au 31 mars 2024 et l'état des résultats, de
l'évolution des actifs nets et l'état des flux de trésorerie pour l'exercice clos à cette date, ainsi que les
notes annexes, y compris le résumé des principales méthodes comptables.

À notre avis, à l'exception des incidences du problème décrit dans le paragraphe « Fondement de
l'opinion avec réserve », de notre rapport, les états financiers ci-joints donnent, dans tous leurs aspects
significatifs, une image fidèle de la situation financière de l'organisme au 31 mars 2024, ainsi que de sa
performance financière et de ses flux de trésorerie pour l'exercice clos à cette date, conformément aux
Normes comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif.

Fondement de l'opinion avec réserve

L'un des programmes du RNM connu sous le nom de Programme d'héritage des anciens combattants
métis est administré en partie par la Fédération des Métis du Manitoba (« FMM »). Nous n'avons pas été
en mesure d'obtenir des éléments probants suffisants et appropriés sur toutes les transactions engagées
par MMF pour le compte de RNM dans le cadre de ce programme pour les exercices clos le
31 mars 2024 et 2023. Notre opinion d'audit sur les états financiers de l'exercice clos le 31 mars 2023
était également une opinion avec réserve en raison des incidences possibles de cette limitation de
l'étendue du travail. Par conséquent, nous n'avons pas été en mesure de déterminer si des ajustements
pourraient être nécessaires aux revenus de l'organisme, aux dépenses de programmes, aux revenus
reportés connexes et aux avances à la Fédération des Métis du Manitoba ainsi qu'à l'excédent des
revenus sur les charges et aux flux de trésorerie d'exploitation pour les exercices clos les 31 mars 2024 et
2023, les actifs aux 31 mars 2024 et 2023 et les actifs nets au début et à la fin des exercices clos les
31 mars 2024 et 2023.

Nous avons effectué notre audit conformément aux normes d'audit généralement reconnues du Canada.
Les responsabilités qui nous incombent en vertu de ces normes sont plus amplement décrites dans la
section « Responsabilités de l'auditeur à l'égard de l'audit des états financiers » du présent rapport. Nous
sommes indépendants de l'organisme conformément aux règles de déontologie qui s'appliquent à l'audit
des états financiers au Canada et nous nous sommes acquittés des autres responsabilités
déontologiques qui nous incombent selon ces règles. Nous estimons que les éléments probants que nous
avons obtenus sont suffisants et appropriés pour fonder notre opinion d'audit avec réserve.

Responsabilité de la direction et des responsables de la gouvernance à l'égard des états financiers

La direction est responsable de la préparation et de la présentation fidèle des états financiers
conformément aux Normes comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif, ainsi que du
contrôle interne qu'elle considère comme nécessaire pour permettre la préparation d'états financiers
exempts d'anomalies significatives, que celles-ci résultent de fraudes ou d'erreurs. 



Responsabilité de la direction et des responsables de la gouvernance à l'égard des états financiers (suite)

Lors de la préparation des états financiers, c'est à la direction qu'il incombe d'évaluer la capacité de
l'organisme à poursuivre son exploitation, de communiquer, le cas échéant, les questions relatives à la
continuité de l'exploitation et d'appliquer le principe comptable de continuité d'exploitation, sauf si la
direction a l'intention de liquider l'organisme ou de cesser son activité ou si aucune autre solution réaliste
ne s'offre à elle.

Il incombe aux responsables de la gouvernance de surveiller le processus d'information financière de
l'organisme.

Responsabilités de l'auditeur à l'égard de l'audit des états financiers

Nos objectifs sont d'obtenir l'assurance raisonnable que les états financiers pris dans leur ensemble sont
exempts d'anomalies significatives, que celles-ci résultent de fraudes ou d'erreurs, et de délivrer un
rapport de l'auditeur contenant notre opinion. L'assurance raisonnable correspond à un niveau élevé
d'assurance, qui ne garantit toutefois pas qu'un audit réalisé conformément aux normes d'audit
généralement reconnues du Canada permettra toujours de détecter toute anomalie significative qui
pourrait exister. Les anomalies peuvent résulter de fraudes ou d'erreurs et elles sont considérées comme
significatives lorsqu'il est raisonnable de s'attendre à ce que, individuellement ou collectivement, elles
puissent influer sur les décisions économiques que les utilisateurs des états financiers prennent en se
fondant sur ceux-ci.

Dans le cadre d'un audit réalisé conformément aux normes d'audit généralement reconnues du Canada,
nous exerçons notre jugement professionnel et faisons preuve d'esprit critique tout au long de cet audit.
En outre :

• Nous identifions et évaluons les risques que les états financiers comportent des anomalies
significatives, que celles-ci résultent de fraudes ou d'erreurs, concevons et mettons en œuvre des
procédures d'audit en réponse à ces risques, et réunissons des éléments probants suffisants et
appropriés pour fonder notre opinion. Le risque de non-détection d'une anomalie significative résultant
d'une fraude est plus élevé que celui d'une anomalie significative résultant d'une erreur, car la fraude
peut impliquer la collusion, la falsification, les omissions volontaires, les fausses déclarations ou le
contournement du contrôle interne;

• Nous acquérons une compréhension des éléments du contrôle interne pertinents pour l'audit afin de
concevoir des procédures d'audit appropriées aux circonstances, et non dans le but d'exprimer une
opinion sur l'efficacité du contrôle interne de l'organisme;

• Nous apprécions le caractère approprié des méthodes comptables retenues et le caractère
raisonnable des estimations comptables faites par la direction, de même que des informations y
afférentes fournies par cette dernière;

• Nous tirons une conclusion quant au caractère approprié de l'utilisation par la direction du principe
comptable de continuité d'exploitation et, selon les éléments probants obtenus, quant à l'existence ou
non d'une incertitude significative liée à des événements ou situations susceptibles de jeter un doute
important sur la capacité de l'organisme à poursuivre son exploitation. Si nous concluons à l'existence
d'une incertitude significative, nous sommes tenus d'attirer l'attention des lecteurs de notre rapport sur
les informations fournies dans les états financiers au sujet de cette incertitude ou, si ces informations
ne sont pas adéquates, d'exprimer une opinion modifiée. Nos conclusions s'appuient sur les éléments
probants obtenus jusqu'à la date de notre rapport. Des événements ou situations futurs pourraient par
ailleurs amener l'organisme à cesser son exploitation;

• Nous évaluons la présentation d'ensemble, la structure et le contenu des états financiers, y compris
les informations fournies dans les notes, et apprécions si les états financiers représentent les
opérations et événements sous-jacents d'une manière propre à donner une image fidèle.



Nous communiquons aux responsables de la gouvernance notamment l'étendue et le calendrier prévus
des travaux d'audit et nos constatations importantes, y compris toute déficience importante du contrôle
interne que nous aurions relevée au cours de notre audit.

Comptables professionnels agréés, experts-comptables autorisés
Le 16 octobre 2024
Ottawa (Ontario)





Métis National Council Secretariat Inc. Ralliement national des Métis

Statement of Changes in Net Assets État de l'évolution des actifs nets

For the year ended March 31, 2024 Pour l'exercice clos le 31 mars 2024

2024 2023

Internally restricted net assets Actifs nets affectés d'origine 
interne 

Balance, beginning of year $ 3,163,925 $ - Solde, début de l'exercice
Transfer from unrestricted Transfert des actifs nets non

net assets (Note 8) 3,002,075 3,163,925 affectés (note 8)

Balance, end of year $ 6,166,000 $ 3,163,925 Solde, fin de l'exercice

Unrestricted net assets Actifs nets non affectés
Balance, beginning of year $ 2,763,632 $ 4,548,071 Solde, début de l'exercice

Excess of revenue over Excédent des produits sur
expenses for the year 4,189,771 1,379,486 les charges de l'exercice

Transfert aux actifs nets
Transfer to internally affectés d'origine interne

restricted net assets (note 8) (3,002,075) (3,163,925) (note 8)

Balance, end of year $ 3,951,328 $ 2,763,632 Solde, fin de l'exercice

Net assets, end of the year $ 10,117,328 $ 5,927,557 Actifs nets, fin de l'exercice

The accompanying summary of significant accounting policies and notes are Le résumé des principales méthodes comptables et les notes afférentes

an integral part of the financial statements.   font partie intégrante de ces états financiers. 7



Métis National Council Secretariat Inc. Ralliement national des Métis

Statement of Operations État des résultats

For the year ended March 31 Pour l'exercice clos le 31 mars 2024

2024 2023

 Revenue Produits
Indigenous Services Canada $ 5,639,562 $ 2,285,670 Services aux Autochtones Canada
Crown-Indigenous Relations and Relations Couronne-Autochtones et

Northern Affairs Canada 8,870,300 7,945,720 Affaires du Nord Canada
Environnement et Changement

Environment and Climate Change Canada 758,050 297,923 climatique Canada
Employment and Social Development Emploi et Développement social

Canada 696,688 41,863 Canada
Fisheries and Oceans Canada 586,792 - Pêches et Océans Canada
Public Health Agency of Canada 241,000 260,900 Agence de la santé publique du Canada
Parks Canada 61,900 78,100 Parcs Canada

Partenariat canadien contre
Canadian Partnership Against Cancer 50,000 46,530 le cancer
Canadian Heritage 322,525 143,838 Patrimoine canadien
Natural Resources Canada 567,570 275,252 Ressources naturelles Canada
Veterans Affairs Canada 108,896 609,111 Anciens combattants Canada
Justice Canada 188,513 69,592 Justice Canada

Commission de la santé
Mental Health Commission of Canada 154,250 5,750 mentale du Canada
Canada Mortgage and Housing Société canadienne

Corporation 3,072 150,000 d'hypothèques et de logement
Fisheries and Oceans Canada 104,236 149,995 Pêches et Océans Canada
Transport Canada 42,455 56,240 Transport Canada
Health Canada 78,025 - Santé Canada
Impact Assessment Agency Agence d'évaluation d'impact

of Canada 17,100 - du Canada
Public Safety Canada 65,923 - Sécurité publique Canada
Rental revenue 126,470 21,078
Other revenue (loss) 731,894 241,069

Revenu de location 
Autres revenus (pertes)

19,415,221 12,678,631

Expenses Charges
Amortization of Amortissement des

capital assets  48,998 3,778 immobilisations  
Bad debt 18,680 20,692 Mauvaises créances
Communication and printing 804,200 22,102 Communication et impression
Insurance 8,033 8,002 Assurances
Interest and bank charges 1,719 7,779 Intérêts et frais bancaires
Office equipment 31,613 23,648 Équipement de bureau
Office supplies 327,418 153,790 Fournitures de bureau
Professional fees 4,426,488 2,243,034 Honoraires professionnels
Program materials and services 191,887 124,233 Matériel et services du program
Postage and courier 14,482 8,776 Affranchissement et messagerie
Rent 302,031 148,008 Loyer
Repairs and maintenance 12,610 26,594 Entretien et réparations
Salaries and benefits 7,636,236 4,705,146 Salaires et avantages sociaux
Telephone and utilities 33,774 23,861 Téléphone et services publics
Travel, accomodation, meals Déplacements, hébergement,

and facilities 4,329,356 3,226,982 repas et installations
Reconnaissances des anciens

Veterans recognition payments 40,000 100,000 combatants

18,227,525 10,846,425

Excess of revenue over expenses Excédent des produits sur les
for the year 1,187,696 1,832,206 charges de l'exercice

Autres produits
Other income Revenu (perte) de placement attribué(e)

Investment income (loss) attributed to au Programme d'héritage des
Métis Veterans Legacy Fund 3,002,075 (452,720) anciens combattants Métis

Excess of revenue over expenses Excédent des produits sur les
for the year $ 4,189,771 $ 1,379,486 charges de l'exercice

The accompanying summary of significant accounting policies and notes are Le résumé des principales méthodes comptables et les notes afférentes

an integral part of the financial statements.   font partie intégrante de ces états financiers. 8



Métis National Council Secretariat Inc. Ralliement national des Métis

Statement of Cash Flows État des flux de trésorerie

For the year ended Marc March 31 Pour l'exercice clos le 31 mars 2024

2024 2023

Flux de trésorerie liés aux
Cash flows from operating activities activités d'exploitation

Excess of revenue over expenses Excédent des produits sur
for the year $ 4,189,771 $ 1,379,486 les charges de l'exercice

Adjustments for: Ajustements attribués à :
Amortization of capital Amortissement des

assets 48,998 3,778 immobilisations
Gain / perte non-réalisé(e) sur

Unrealized gain / loss on investment placements net de produits
net of reinvested income (2,963,980) 475,251 réinvestis

Gain on disposal of capital Gain sur disposition
assets - (821)   d'immobilisations

1,274,789 1,857,694
Changes in non-cash working Variation des éléments hors 

capital items: trésorerie du fonds de roulement :
Accounts receivable (975,607) (359,294) Débiteurs
HST recoverable 12,599 19,987 TVH recouvrable

À recevoir des parties
Due from related parties - 1,175 apparentées
Prepaid expenses (83,384) (131,431) Frais payés d'avance

Dû à des parties
Due to related parties 1,621,254 1,425,465 apparentées
Accounts payable and accrued 

liabilities 209,984 204,273 Créditeurs et frais courus
Deferred revenue 4,741,787 2,744,928 Produits reportés
Advances to Manitoba Métis Avances à Fédération des

Federation - - Métis du Manitoba

6,801,422 5,762,797

Cash flows from (used in) investing Flux de trésorerie liés
activities aux activités d'investissement

Acquisition of capital assets (51,060) (287,618) Acquisition d'immobilisations
Proceed on disposal of Produit de disposition
capital assets - 1,800 d'immobilisations

(51,060) (285,818)

Flux de trésorerie liés aux
Cash flows used in financing activities activités de financement

Augmentation des apports
Increase in contributions repayable remboursables nets des

net of repayment to remboursements aux organismes
  funding agencies 317,318 (99,785) de financement

Augmentation de la trésorerie
Increase in cash during the year 7,067,680 5,377,194 au cours de l'exercice

Cash, beginning of year 14,900,390 9,523,196 Trésorerie, début de l'exercice

Cash, end of year $ 21,968,070 $ 14,900,390 Trésorerie, fin de l'exercice

The accompanying summary of significant accounting policies and notes are Le résumé des principales méthodes comptables et les notes afférentes

an integral part of the financial statements.   font partie intégrante de ces états financiers. 9



Métis National Council Secretariat Inc. Ralliement national des Métis

Summary of Significant Accounting  Résumé des principales méthodes
Policies comptables

March 31, 2024  31 mars 2024

Nature of Organization

Métis National Council Secretariat Inc. (the
"Organization" or "MNC" was incorporated under the
Canada Corporations Act. MNC continued under The
Canada Not-for-profit Corporation Act (the "Act")
effective October 20, 2014.

In accordance with the Organization's Articles of
Continuance ("Articles") under the Act, the purpose of
the Organization is to operate programs and perform
research aimed at recognizing the political, legal and
constitutional right of the Métis people of Canada. The
Organization receives funding for operations and
programs from the federal government.

The Organization is also a not-for-profit organization
within the meaning of the Income Tax Act of Canada
and is exempt from income taxes on its not-for-profit
activities.

Basis of Presentation

These financial statements were prepared in
accordance with Canadian Accounting Standards for
Not-for-Profit Organizations  which are part of Canadian
generally accepted accounting principles and include
the following significant accounting policies.

Use of Estimates

The preparation of financial statements in accordance
with Canadian Accounting Standards for Not-for-Profit
Organizations requires management to make estimates
and assumptions that affect the reported amounts of
assets and liabilities at the date of the financial
statements, and the reported amounts of revenue and
expenses during the reporting period.  Actual results
could differ from management’s best estimates and
assumptions as additional information becomes
available in the future. These estimates and
assumptions are reviewed periodically and, as
adjustments become necessary, they are reported in
operations in the fiscal period in which they become
known.

Nature de l'organisme

Le Ralliement national des Métis (« l'organisme » ou «
RNM ») a été constitué en vertu de la Loi sur les
corporations canadiennes. RNM a été prorogé en vertu
de la Loi canadienne sur les organismes sans but
lucratif (la « Loi ») en vigueur le 20 octobre 2014.

Conformément aux statuts de prorogation (« statuts »)
de l'organisme en vertu de la Loi, l'objectif de
l'organisme est de mettre en œuvre des programmes et
d'effectuer des recherches visant à reconnaître les
droits politiques, juridiques et constitutionnels du peuple
métis du Canada. L'organisme reçoit du gouvernement
fédéral des fonds pour ses opérations et ses
programmes.

L'organisme est également un organisme sans but
lucratif au sens de la Loi de l'impôt sur le revenu du
Canada et exonéré d'impôt sur le revenu sur ses
activités sans but lucratif.

Base de présentation

Les états financiers ont été préparés selon les normes
comptables canadiennes pour les organismes sans but
lucratif qui font parties des principes compables
généralement reconnus du Canada et tiennent compte
des principales méthodes comptables suivantes.

Utilisation des estimations

La préparation d'états financiers conformément aux
Normes comptables canadiennes pour les organismes
sans but lucratif exige de la direction qu'elle fasse des
estimations et qu'elle pose des hypothèses qui auront
une incidence sur les montants déclarés des actifs et
des passifs à la date des états financiers et sur les
montants déclarés de produits et charges pour la
période de déclaration. Les résultats réels pourraient
différer des meilleures estimations et hypothèses de la
direction à mesure que des informations
supplémentaires seront disponibles dans le futur. Ces
estimations et hypothèses sont revues périodiquement,
et, au fur et à mesure que des ajustements deviennent
nécessaires, ceux-ci sont constatés aux résultats de
l'exercice au cours duquel ils sont connus.
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Métis National Council Secretariat Inc. Ralliement national des Métis

Summary of Significant Accounting  Résumé des principales méthodes
Policies comptables

March 31, 2024  31 mars 2024

Use of Estimates (continued)

Significant estimates include assumptions used in
estimating: the initial fair value of financial instruments;
the amounts and collectibility of accounts receivable; the
useful life, amortization and long-term potential of
capital assets; provisions for accrued liabilities; and the
amount and timing of revenue earned and deferred.

Financial Instruments

The Organization's financial instruments are financial
assets or financial liabilities where, in general, the
Organization has the right to receive cash or another
financial asset from another party or the Organization
has the obligation to pay another party cash or other
financial assets.

Measurement of arm's length financial instruments

The Organization initially measures its arm's length
financial assets and liabilities at fair value. 

The Organization subsequently measures arm's length
financial instruments at amortized cost, except for
investments in equity instruments that are quoted in an
active market, which are measured at fair value.
Changes in fair value are recognized in net income.

Arm's length financial assets and financial liabilities
measured at amortized cost include cash, fixed income
investments, accounts receivable, and accounts
payable and accrued liabilities.  Financial assets or
financial liabilities measured at fair value include
investments in equities.

Utilisation des estimations (suite)

Les estimations importantes comprennent les
hypothèses utilisées pour estimer : la juste valeur initiale
des instruments financiers; les montants et le
recouvrement des débiteurs; la durée de vie utile,
l'amortissement et le potentiel à long terme des
immobilisations corporelles; les provisions pour les frais
courus; et le montant et le calendrier des produits
gagnés et reportés. 

Instruments financiers

Les instruments financiers de l'organisme sont des
actifs financiers ou des passifs financiers pour lesquels,
en général, l'organisme a le droit  contractuel de
recevoir de la trésorerie ou un autre actif financier d'une
tierce partie ou l'organisme a l'obligation de payer de la
trésorerie ou d'autres actifs financiers à une tierce
partie.

Évaluation des instruments financiers sans lien de
dépendance

L'organisme évalue initialement ses actifs et passifs
financiers sans lien de dépendance à leur juste valeur.

L'organisme évalue ensuite ses actifs financiers et
passifs financiers sans lien de dépendance au coût
amorti, à l’exception des placements dans des
instruments de capitaux propres cotés sur un marché
actif, qui sont évalués à leur juste valeur. Les variations
de juste valeur sont comptabilisées au résultat net.

Les actifs financiers et passifs financiers sans lien de
dépendance évalués au coût amorti comprennent la
trésorerie, les placements dans des titres à revenu fixe,
les débiteurs et les créditeurs et frais courus. Les actifs
ou passifs financiers évalués à la juste valeur
comprennent les placements dans des actions.

11



Métis National Council Secretariat Inc. Ralliement national des Métis

Summary of Significant Accounting  Résumé des principales méthodes
Policies comptables

March 31, 2024  31 mars 2024

Financial Instruments (continued)

Measurement of related party financial instruments

The Organization initially measures its related party
financial instruments at fair value, cost or the exchange
amount.

When the related party financial instrument has
repayment terms, cost is determined using the
undiscounted cash flows of the instrument, excluding
interest and dividend payments, less any impairment
losses previously recognized. If the related party
financial instrument does not have repayment terms,
cost is determined using the exchange amount. The
exchange amount is the amount of consideration paid or
received as established and agreed to by the related
parties.

The Organization subsequently measures related party
financial assets quoted in an active market at fair value.
All other related party financial assets are subsequently
measured at cost of the exchange amount.

Financial liabilities related to retractable preferred
shares issued in a tax planning arrangement are
subsequently measured at their redemption amount. All
other related party financial liabilities are subsequently
measured at cost or the exchange amount.

Related party financial instruments measured at the
exchange amount are amounts due to related parties.

Impairment

Financial assets measured at amortized cost are tested
for impairment when there are indicators of impairment.
The amount of the write-down is recognized in
operations as an expense.  The previously recognized
impairment loss may be reversed to the extent of the
improvement, directly or by adjusting the allowance
account, provided it is no greater than the amount that
would have been reported at the date of the reversal
had the impairment not been recognized previously.
The amount of the reversal is recognized in operations.

Instruments financiers (suite)

Évaluation des instruments financiers entre apparentés

L'organisme mesure initiallement ses actifs et passifs
financiers entre apparentés à la juste valeur, au coût ou
à la valeur d'échange.

Lorsque l'instrument financier entre apparentés a des
modalités de remboursement, le coût est déterminé en
utilisant les flux de trésorerie non actualisés de
l'instrument, à l'exclusion des paiements d'intérêts et de
dividendes, moins toute perte de valeur comptabilisée
antérieurement. Si l'instrument financier entre
apparentés n'a pas de modalités de remboursement, le
coût est déterminé à l'aide de la valeur d'échange. La
valeur d'échange est le montant de la contrepartie
payée ou reçue telle qu'établie et convenue par les
parties liées.

L'organisme évalue ensuite à la juste valeur les actifs
financiers entre apparentés cotés sur un marché actif.
Tous les autres actifs financiers entre parties liées sont
ultérieurement évalués au coût de la valeur d'échange.

Les passifs financiers liés aux actions privilégiées
rachetables au gré du porteur émises dans le cadre
d'une opération de planification fiscale sont
ultérieurement évalués à leur valeur de rachat. Tous les
autres passifs financiers entre apparentés sont
ultérieurement évalués au coût ou à la valeur
d'échange.

Les instruments financiers entre apparentés évalués à
la valeur d'échange sont des montants dûs à des
apparentés.

Dépréciation

Les actifs financiers évalués au coût amorti sont soumis
à des tests de dépréciation lorsqu'il existe des
indications de dépréciation. Le montant de la réduction
de valeur est comptabilisé comme charge au résultat
net. La moins-value déjà comptabilisée peut faire l’objet
d’une reprise de valeur dans la mesure de
l’amélioration, soit directement, soit par l’ajustement du
compte de provision, pourvu que l'actif n'excède pas le
montant qui aurait été établi si la moins-value n'avait
jamais été comptabilisée. Le montant de la reprise est
comptabilisé au résultat net.
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Métis National Council Secretariat Inc. Ralliement national des Métis

Summary of Significant Accounting  Résumé des principales méthodes
Policies comptables

March 31, 2024  31 mars 2024

Financial Instruments (continued)

Transaction costs 

The Organization recognizes its transaction costs in
operations in the period incurred.  However, financial
instruments that will not be subsequently measured at
fair value are adjusted by the transaction costs that are
directly attributable to their origination, issuance or
assumption.

Capital Assets

Capital assets funded by Government agreements are
recorded on the statement of financial position as a
capital asset and deferred contributions related to
capital assets. Capital assets which are not funded by
Government are recorded at cost and capitalized.
These assets and deferred contributions are amortized
to expenditures and revenues according to the declining
balance method at the rates noted below:

Computer equipment 30%

Furniture and fixtures 20%

The leaseholds improvments are amortized according to
the linear method over 10 years.

Revenue Recognition

The Organization follows the deferral method of
accounting for contributions.  Under this method,
contributions restricted for future fiscal year expenses or
a future fiscal year's operations are deferred and are
recognized as revenue in the fiscal year in which the
related expenses are incurred or the future fiscal year to
which the contribution relates.  Unrestricted
contributions are recognized as revenue when received
or receivable if the amount to be received can be
reasonably estimated and collection is reasonably
assured. 

Investment income is recognized as revenue as it is
earned in accordance with the previously set out
financial instruments significant accounting policy.

Instruments financiers (suite)

Coût de transaction

L'organisme comptabilise ses coûts de transaction au
résultat net de l'exercice où ils sont engagés.
Cependant, les instruments financiers qui ne seront pas
évalués ultérieurement à la juste valeur sont ajustés
selon les coûts de transaction directement attribuables
à leur origine, émission ou prise en charge.

Immobilisations

Les immobilisations financées par des ententes
gouvernementales sont comptabilisées à l'état de la
situation financière à titre d'immobilisations et d'apports
reportés lié aux immobilisations. Les immobilisations qui
ne sont pas financées par le gouvernement sont
comptabilisées au coût et capitalisées. Les
immobilisations et les apports reportés sont amorties
dans les charges et les produits selon la méthode de
l'amortissement dégrésif aux taux indiqués ci-dessous :

Équipement informatique 30 %

Mobilier et agencements 20 %

Les améliorations locatives sont amorties selon la
méthode linéaire sur 10 ans.

Constatation des produits

L'organisme applique la méthode du report pour la
comptabilisation des apports. Selon cette méthode, les
apports affectés aux dépenses d'exercices futurs ou
aux opérations d'un exercice futur sont reportés et
comptabilisés à titre de produits de l'exercice au cours
duquel les dépenses connexes sont engagées ou de
l'exercice futur auquel se rapporte l'apport. Les apports
non affectés sont constatés à titre de produits lorsqu'ils
sont reçus ou à recevoir si le montant à recevoir peut
faire l'objet d'une estimation raisonnable et que le
recouvrement est raisonnablement assuré.

Les revenus de placement sont constatés à titre de
produits lorsqu'ils sont gagnés, conformément à la
méthode comptable relative aux instruments financiers
importants énoncée précédemment. 
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Summary of Significant Accounting  Résumé des principales méthodes
Policies comptables

March 31, 2024  31 mars 2024

Revenue Recognition (continued)

Certain grants and contributions specify that
unexpended amounts remaining at completion of the
programs must be returned and are recorded as
payables, other grants and contributions allow for
deferral of revenues and amounts receivable or
received are deferred until they are expended, and other
grants and contributions allow for the Organization to
keep any unexpended funding balances provided that
program requirements identified in the program terms
and conditions have been met.

Constatation des produits (suite)

Certaines subventions et apports précisent que les
montants non dépensés qui restent à la fin des
programmes doivent être rembousés et sont
comptabilisés comme créditeurs, d'autres subventions
et apports permettent le report des revenus et les
montants à recevoir ou reçus sont reportés jusqu'à ce
qu'ils soient dépensés, et d'autres subventions et
apports permettent pour l'organisme de conserver tout
solde de financement non dépensé à condition que les
exigences du programme identifiées dans les conditions
générales du programme aient été satisfaites.
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Métis National Council Secretariat Inc. Ralliement national des Métis

Notes to Financial Statements Notes afférentes aux états financiers

March 31, 2024  31 mars 2024

1. Cash and Bank Indebtedness

The Organization has a revolving line of credit
facility in the amount of $250,000 that bears interest
at the Royal Bank of Canada's prime rate plus
1.00% per annum, calculated and payable monthly.
It is secured by a general security agreement
constituting a first position on all property of the
Organization. No funds have been drawn on this
credit facility at year end.

1. Encaisse et emprunt bancaire

L'organisme dispose d'une marge de crédit
renouvelable d'un montant de 250 000 $ qui porte
intérêt au taux préférentiel de la Banque Royale du
Canada majoré de 1,00 % par année, calculé et
payable mensuellement. Il est garanti par une
convention de sûreté générale constituant un
premier rang sur tous les biens de l'organisme.
Aucun prélèvement n'a été effectué sur cette marge
de crédit à la fin de l'exercice.

2. Investments

Investments are held in relation to the Métis
Veterans Legacy Fund. The investments consist of
the following (reported in CAD):

2. Placements 

Les placements sont détenus dans le cadre du
Fonds de l'héritage des anciens combattants métis.
Les placements se composent des éléments
suivants (présentés en CAD) :

2024 2023

Cash and cash equivalents Trésorerie et équivalents trésorerie
Canada $ 1,115,869 $ 3,592,651 Canada
United States of America 23,470 102,460 États-Unis d'Amérique

Fixed income Titres à revenu fixe
Canada 7,736,863 5,022,133 Canada
United States of America - 196,259 États-Unis d'Amérique

Equities Actions
Canada 11,269,957 9,930,523 Canada
United States of America 4,083,746 2,786,129 États-Unis d'Amérique
International 997,187 749,884 International
Emerging market 368,696 251,769 Marché émergent

Total investments $ 25,595,788 $ 22,631,808 Total placements

Fixed income securities bear interest at fixed rates
ranging from 1.0% to 3.0% and mature between
April 2024 and December 2030.

Les titres à revenu fixe portent intérêt à des taux
fixes allant de 1,0 % à 3,0 % et viennent à
échéance entre avril 2024 et décembre 2030.
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Notes to Financial Statements Notes afférentes aux états financiers

March 31, 2024  31 mars 2024

3. Related Parties Balances

At year end, amounts owing to related parties are as
follows: Manitoba Métis Federation of $32,067
(2023 - $32,067), Métis Nation British Columbia of
$1,083,550 (2023 - $406,713), Otipemisiwak Métis
Government of $1,059,794 (2023 - $770,070),
Métis Nation of Ontario of $747,690 (2023 -
$485,011) and Métis Nation of Saskatchewan of
$985,748 (2023 - $620,734). The balances due are
unsecured, non-interest bearing with no specific
terms of repayment.

3.  Solde des apparentés

À la fin de l'exercice, les montants dus à des
apparentés sont les suivants : Fédération des Métis
du Manitoba de 32 067 $ (2023 - 32 067 $), Nation
des Métis de la Colombie-Britannique de 1 083 550
$ (2023 - 406 713 $), Gouvernement Métis
Otipemisiwak de 1 059 794 $ (2023 - 770 070 $),
Nation des Métis de l'Ontario de 747 690 $ (2023 -
485 011 $) et Nation des Métis de la Saskatchewan
de 985 748 $ (2023 - 620 734 $). Les soldes dus ne
sont pas garantis, ne portent pas intérêt et n'ont pas
de modalités de remboursement précises.

4. Advances to Manitoba Métis Federation

The Métis Veterans Legacy Program is
administered in part by the Manitoba Métis
Federation. The advances represent the funds
transferred to Manitoba Métis Federation net of
known expenses paid with these funds.

4.  Avances à la Fédération des Métis du Manitoba

Le Programme d'héritage des anciens combattants
Métis est administré en partie par la Fédération des
Métis du Manitoba. Les avances représentent les
fonds transférés à la Fédération des Métis du
Manitoba, déduction faite des dépenses connues
payées avec ces fonds.

5.  Capital Assets 5.  Immobilisations

2024 2023

Accumulated Net Accumulated Net 
 Amortization/ Book Value/  Amortization/ Book Value/

Amortis- Valeur Amortis- Valeur
Cost/ sement  comptable Cost/ sement comptable
Coût cumulé  nette Coût cumulé nette

Computer
equipment $ - $ - $ - $ - $ -  $ - Matériel informatique

Furniture Mobilier et
and fixtures 199,026 38,681 160,345 165,692 2,762 162,930 agencements

Leasehold Améliorations
improvement 139,652 14,095 125,557 121,926 1,016 120,910 locatives

$ 338,678 $ 52,776 $ 285,902 $ 287,618 $ 3,778  $ 283,840

Amortization of capital assets for the year is
$48,998 (2023 - $3,779) and is included in the
Statement of Operations.

L'amortissement des immobilisations pour
l'exercice est de 48 998 $ (2023 - 3 779 $) et est
inclus dans l'état des résultats.
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Notes to Financial Statements Notes afférentes aux états financiers

March 31, 2024  31 mars 2024

6. Deferred Revenue 6. Produits reportés

Deferred revenue represents unspent resources
externally restricted for specific programs. Changes
in the deferred revenue balance are as follows:

Les produits reportés représentent des ressources
non dépensées affectées à des programmes
spécifiques. Les variations du solde des produits
reportés sont les suivantes :

2024 2023

Balance, beginning of the year $ 36,567,991 $ 33,823,063 Solde, début de l'exercice
Contributions 20,383,997 15,182,490 Apports
Expenses incurred and Charges engagées et

revenue recognized (15,642,210) (12,437,562) produits comptabilisés

Balance, end of the year $ 41,309,778 $ 36,567,991 Solde, fin d'exercice

Deferred revenue consists of the following: Les produits reportés se composent des éléments
suivants :

2024 2023

Canada Mortgage and Housing Société canadienne d'hypothèques
Corporation $ 46,928 $ - et de logement
Canadian Heritage 144,937 734,762 Patrimoine canadien
Crown-Indigenous Relations and Relations Couronne-Autochtones

Northern Affairs Canada 134,432 1,589,481 et Affaires du Nord Canada
Environment and Climate Environnement et Changement

Change Canada 279,540 1,510,297 climatique Canada
Employment and Social Emploi et Développement social

Development Canada 3,949,108 349,240 Canada
Fisheries and Oceans Canada 88,652 - Pêches et Océans Canada
Impact Assessment Agency Agence d'évaluation d'impact

of Canada 135,150 - du Canada
Indigenous Services Canada 8,397,940 4,134,227 Services aux autochtones Canada
Justice Canada 541,895 250,408 Justice Canada
Parks Canada - 61,900 Parcs Canada

Agence de la santé publique du
Public Health Agency of Canada - 121,000 Canada
Métis Veterans Legacy Fund Fonds d'héritage des anciens 

 - long-term 27,539,087 27,647,983 combattants Métis - long terme
Natural Resources Canada 18,031 71,988 Ressources naturelles Canada

Commission de la santé mentale
Mental Health Commission of Canada - 54,250 du Canada
Public Safety Canada 34,078 - Sécurité publique Canada
Transport Canada - 42,455 Transport Canada

$ 41,309,778 $ 36,567,991

17



Métis National Council Secretariat Inc. Ralliement national des Métis

Notes to Financial Statements Notes afférentes aux états financiers
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6. Deferred Revenue (continued) 6. Produits reportés (suite)

Advances to Manitoba Métis Federation includes
$7,299,255 (2023 - $7,299,255) made to Manitoba
Métis Federation in relation to the Métis Veterans
Legacy Fund.

Les avances à la Fédération des Métis du Manitoba
comprennent 7 299 255 $ (2023 - 7 299 255 $)
versés à la Fédération des Métis du Manitoba dans
le cadre du Fonds d'héritage des anciens
combattants Métis.

7. Contributions Repayable to Funding 7. Apports remboursables aux organismes de
Agencies financement

2024 2023
 

Health Canada, non-interest bearing, Santé Canada, sans intérêts,
monthly repayments of $8,315, paiements mensuels de 8 315 $,
due January 2027 $ 282,724 $ 382,510 échéant en janvier 2027

Canadian Heritage, Patrimoine canadien,
non-interest bearing 217,300 - sans intérêts

Crown-Indigenous Relations and Relations Couronne-Autochtones et
Northern Affairs Canada, Affaires du Nord Canada,
non-interest bearing 199,804 - sans intérêts

699,828 382,510
Less: current portion (516,889) (99,785) Moins : portion à court terme

Balance, end of the year $ 182,939 $ 282,725 Solde, fin de l'exercice

Principal repayments under the agreement are as
follows: 

Les paiements subséquents selon l'accord sont les
suivants :

2025 $ 516,889
2026 99,785
2027 83,154

Total $ 699,828

8. Internally Restricted Net Assets 8. Actifs nets affectés d'origine interne

During the 2023 fiscal year, the Métis National
Council (MNC) Board of Governors established a
new Métis Veterans Legacy Program (MVLP) fund
to ensure that all of the accumulated realized and
unrealized investment income earned from the
unused portion of the MVLP Fund investments
remain restricted and are used solely for the benefit
of Metis veterans and their families.

Au cours de l'exercice 2023, le conseil des
gouverneurs du Ralliement national des Métis
(RNM) a créé un nouveau fonds du Programme
d'héritage des anciens combattants Métis (PHACM)
pour s'assurer que tous les revenus de placement
réalisés et non réalisés accumulés provenant de la
partie inutilisée des placements du fonds PHACM
restent restreints et sont utilisés uniquement au
profit des anciens combattants Métis et de leurs
familles.
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March 31, 2024  31 mars 2024

9. Commitments 9. Engagements

The Organization entered into a lease agreement
for premises for the period of March 2023 to March
2033. Minimum commitments, net of HST, are as
follows:

L'organisme a conclu un contrat de location pour
des locaux pour la période de mars 2023 à mars
2033. Les engagements minimaux, nets de la TVH,
sont les suivants :

2025 $ 152,415
2026 152,415
2027 152,415
2028 152,415
2029 152,415
Thereafter 635,061

Total $ 1,397,136

The amounts above exclude any utilities or
operating costs which are estimated at $164,000
per year.

The Organization also entered into a sublease
agreement where it will lease a portion of its space
to another organization for the same period. The
sub lease amount is estimated at $126,470 per
year and includes the rent as well as the utilities
and operating costs.

Les montants ci-haut excluent les services publics
ou les frais d'exploitation qui sont estimés à environ
164 000 $ par année.

L'organisme a également conclu un contrat de sous-
location en vertu duquel il louera une partie de son
espace à un autre organisme pour la même période.
Le montant de la sous-location est estimé à
126 470 $ par année et comprend le loyer ainsi que
les services publics et les frais d'exploitation.

10. Contingent Liabilities 10. Passifs éventuels

Certain program revenues of the Organization are
subject to conditions regarding the expenditures of
the funds. The Organization's accounting records
are subject to audit by funding agencies to identify
instances, if any, in which the amounts charged to
projects have not complied with the agreed terms
and conditions, and which, therefore, would be
refundable to the funding agency. Any potential
adjustments to the financial statements as a result
of these audits will be recorded in the future period
in which they become known. Any payments made
will be recorded to reduce other revenues.

Certains produits de programmes de l'organisme
sont assujettis à des conditions concernant les
charges des fonds. Les registres comptables de
l'organisme sont soumis à un audit par les agences
de financement afin d'identifier les cas, le cas
échéant, dans lesquels les montants imputés aux
projets n'ont pas respecté les termes et conditions
convenus, et qui, par conséquent, seraient
remboursables à l'agence de financement. Tout
ajustement potentiel des états financiers à la suite
de ces audits sera enregistré dans la période future
au cours de laquelle il sera connu. Tous les
paiements effectués seront enregistrés pour réduire
les autres revenus.

19



Métis National Council Secretariat Inc. Ralliement national des Métis

Notes to Financial Statements Notes afférentes aux états financiers

March 31, 2024  31 mars 2024

11. Financial Instruments 11. Instruments financiers

The Organization is exposed to various risks
through its financial instruments.  The following
analysis provides a measure of the Organization's
risk exposures and concentrations as at
March 31, 2024.

Credit risk

The Organization is exposed to credit risk in
connection with its accounts receivable, the
majority of which relate to project funding that is
due from various government agencies.
Substantially all of accounts receivable is due from
government departments.

Market risk

Market risk is the risk that the fair value or future
cash flows of a financial instrument will fluctuate
because of changes in market prices. The
Organization's investments in publicly-traded
securities exposes the Organization to price risks
as equity investments are subject to price and
foreign exchange changes in an open market. The
Organization does not use derivative financial
instruments to alter the effects of these risks. 

Currency risk

Currency risk is the risk that the fair value or future
cash flows of a financial instrument will fluctuate
because of changes in foreign exchange rates.
The Organization is exposed to this risk with
respect to its investments denominated in foreign
currencies.

Interest rate risk

Interest rate risk is the risk that the future cash
flows of a financial instrument will fluctuate
because of changes in market interest rates. The
Organization's financing has variable interest
rates. The Organization is also exposed to this risk
with respect to its interest-bearing fixed rate
investments. 

L'organisme est exposé à divers risques provenant
de ses instruments financiers. L'analyse qui suit
fournit une mesure de l'exposition et de la
concentration des risques de l'organisme au
31 mars 2024.

Risque de crédit

L'organisme est exposé au risque de crédit
relativement à ses débiteurs, dont la majorité est
liée au financement des projets par diverses
organismes gouvernamentaux. La quasi-totalité des
débiteurs est due par des ministères
gouvernementaux.

Risque de marché

Le risque de marché est le risque que la juste valeur
ou les flux de trésorerie futurs d'un instrument
financier fluctuent en raison des variations des prix
du marché. Les placements de l'organisme dans
des titres côtés en bourse l'exposent à des risques
de prix, car les placements en actions sont soumis
aux fluctuations des prix et des taux de change sur
un marché libre. L'organisme n'utilise pas
d'instruments financiers dérivés pour modifier les
effets de ces risques.

Risque de change

Le risque de change est le risque que la juste valeur
ou les flux de trésorerie futurs d'un instrument
financier flucuent en raison des variations des taux
de change. L'organisme est exposé à ce risque
relativement à ses placements libellés en devises
étrangères.

Risque de taux d'intérêt

Le risque de taux d'intérêt est le risque que la juste
valeur ou les flux de trésorerie futurs d'un
instrument financier fluctuent en raison des
variations du taux d’intérêt du marché. Le
financement de l'organisme est à taux d''intérêt
variable. L'organisme est également exposé à ce
risque en ce que a trait à ses placements ayant un
taux d’intérêt fixe.
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11. Financial Instruments (continued)

Other price risk

Other price risk is the risk that the fair value or
future cash flows of a financial instrument will
fluctuate because of changes in market prices
(other than those arising from interest rate risk or
currency risk), whether those changes are caused
by factors specific to the individual financial
instrument or its issuer, or factors affecting all
similar financial instruments traded in the market.
MNC is exposed to other price risk due to its
investment in equities. 

Changes in risk

There have been no significant changes in the
Organization's risk exposures from the previous
fiscal year.

11. Instruments financiers (suite)

Autre risque de prix

L’autre risque de prix est le risque que la juste
valeur ou les flux de trésorerie futurs d’un instrument
financier fluctuent en raison des variations des prix
du marché (autres que celles découlant du risque de
taux d’intérêt ou du risque de change), que ces
variations soient causées par des facteurs propres à
l’instrument en question ou par son émetteur, ou par
des facteurs qui influent sur tous les instruments
financiers similaires négociés sur le marché. RNM
est exposé à un autre risque de prix en raison de
ses placements dans des actions. 

Changement de risque

Il n'y a eu aucun changement important dans les
expositions au risque de l'organisme
comparativement à l'exercice précédent.
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